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Se for necessária alguma assistência técnica, por favor, 
entre em contato com a nossa linha direta em (+48) 32 
325 07 00 ou envie-nos um e-mail para 
serwis@maxcom.pl 
 
 
Nosso site: 
http://www.maxcom.pl/ 
 
 
Recomenda-se manter a embalagem original, pois 
pode ser necessária para transporte. 
 
Guarde o recibo pois é necessário para efeitos de 
garantia. 
 
 
Importante – O telefone funciona em GSM: 900/1800, 
WCDMA :900/2100MHz, LTE banda:1/3/7/8/20/38. 
Antes de ligar o telefone, deve ser inserido 
corretamente um cartão SIM.   
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2. Especificações técnicas 
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Principais características: 

 Teclado grande com luz de fundo 

 Ecrã colorido de 2,4” (240/320) 65 mil cores 

 Câmera fotográfica de 2Mpix 

 Slot para cartão de memória MicroSD 

 Tecla SOS (emite alerta de emergência e liga e 
envia mensagens de texto para números de 
telefone predefinidos automaticamente) 

 Fonte grande, menu fácil 

 Alta-voz 

 Agenda - 500 entradas 

 Envio e recebimento de mensagens de texto e 
multimídia 

 Marcação rápida para até 7 números 

 Notificação de duração da chamada 

 Bluetooth 5.0  

 Rádio FM 

 Lanterna 

 Calculadora 

 Despertador 

 Bateria 1300 mAh 

 Slot para cartão SIM: MICRO SIM 

 Compatibilidade com Aparelhos Auditivos HAC 
T4/M4; 

 Tempo em espera: ~ 400 hrs.* 

 Tempo de conversação: ~ 3 hrs.* 

 Peso: 99  
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* dependendo das condições da rede GSM e força do 
sinal 

 

 

 

 

 Faixa de frequência e potência máxima 

conduzida 

Sistema Alcance de frequência Potência máxima 

EGSM 900 
880-915 MHz(TX); 
925-960 MHz(RX) 

31.7 dBm 

DCS 1800 
1710-1785 MHz(TX); 
1805-1880 MHz(RX) 

22.14dBm 

WCDMA Banda I 
1920-1980MHz(TX); 
2110-2170MHz(RX) 

22.90 dBm 

WCDMA Banda 
VIII 

880-915 MHz(TX); 
925-960 MHz(RX) 

22.91 dBm 

LTE Banda 1 
1920-1980MHz(TX); 
2110-2170MHz(RX) 

22.3 dBm 

LTE Banda 3 
1710-1785MHz(TX) ; 
1805-1880MHz(RX) 

23.3 dBm 

LTE Banda 7 
2500-2570MHz(TX); 
2620-2690MHz(RX) 

19.6 dBm 
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LTE Banda 8 
880-915MHz(TX); 
925-960MHz(RX) 

23.5 dBm 

LTE Banda 20 
832-862MHz(TX); 
791-821MHz(RX) 

24.1 dBm 

LTE Banda 38 
2570-2620MHz(TX); 
2570-2620MHz(RX) 

23.7 dBm 

Bluetooth 
BDR(GFSK) 

2402-2480 MHz 8.23 dBm  

Rádio FM 87.5MHz -108MHz - 

 Carregador 

O adaptador CA para o telefone está em conformidade 
com o regulamento da Comissão (UE) 2019/1782. 
 

ID do modelo Adaptador de 
comutação HJ-
0500600B2-EU  

Tensão de entrada AC 100-240V 

Frequência de entrada 
AC 

50/60Hz 

Voltagem de saída DC 5.0V 

Corrente de saída 0.6A  

Potência de saída 3.0W 

Desempenho médio 
durante o trabalho 

71.07%(230V) 
73.11%(115V) 

Desempenho com baixa 
carga de trabalho (10 %) 

- 

Consumo de energia se 
inativo 

0.040W(230V) 
0.020W(115V) 
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3. Precauções de segurança 

Ler as recomendações a seguir reduz o risco de mau 
uso do telefone: 

 Nunca use o telefone em qualquer área onde o uso 
de telefones móveis seja proibido, como postos de 
abastecimento, hospitais, aviões ou produtos 
inflamáveis. O uso de telefones nesses locais pode 
expor outras pessoas ao perigo.  

 Nunca use o telefone sem os acessórios 
recomendados enquanto conduz;  

 O telefone emite um campo eletromagnético que 
pode interferir negativamente com outros 
dispositivos eletrónicos, incluindo equipamentos 
médicos. Deve ser observada uma distância 
recomendada pelos fabricantes de equipamentos 
médicos entre o telefone e o dispositivo médico 
implantado, como um pacemaker cardíaco. Os 
utilizadores com dispositivos implantados devem se 
familiarizar e seguir as orientações dos fabricantes 
de tais dispositivos médicos implantados. Os 
utilizadores com pacemaker cardíaco não devem 
carregar o telefone no bolso da camisa e devem 
mantê-lo próximo ao ouvido, oposto ao dispositivo 
médico, para minimizar o risco de interferência; em 
caso de suspeita de tal interferência, o telefone deve 
ser desligado imediatamente; 

 O dispositivo e os seus acessórios podem conter 
peças pequenas. Mantenha o seu telefone e todas 
as peças fora do alcance das crianças. 
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 Nenhuma reparação ou modificação do telefone 
pelo utilizador é permitido. Quaisquer defeitos 
devem ser reparados apenas pelo serviço 
qualificado. 

 Somente baterias e carregadores originais devem 
ser usados. O uso de outros acessórios pode 
danificar o telefone ou causar uma explosão. 

 À PROVA D'ÁGUA – o telefone não é à prova 
d'água. Mantenha-o seco o tempo todo. 

 Aparelho auditivo - este telefone foi projetado para 
funcionar com um aparelho auditivo. Há uma 
hipótese, no entanto, de novas tecnologias sem fio 
a serem usadas no telefone que podem não ter sido 
testadas ainda para uso com aparelhos auditivos. 
Portanto, alguns aparelhos auditivos podem não 
funcionar corretamente com o telefone. 
Recomenda-se que a opção de recurso HAC 
Compatibility With Hearing Aid seja ativada no 
telefone. 
Para ativar essa opção, ao chamar, selecione: 
Opções> Modo HAC. 
Ajuste cuidadosamente o volume do telefone e 
defina cuidadosamente a sensibilidade do aparelho 
auditivo. 
 

4. Primeiros passos 

Antes de ligar o telefone, deve ser inserido um cartão 
SIM. Tenha cuidado para não danificar o cartão ao 
inseri-lo. 
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Mantenha os cartões SIM longe do alcance das 
crianças o tempo todo. 

 Instalação do cartão SIM e da bateria 

O telefone deve ser usado apenas com o cartão Micro 
SIM. O uso de cartões SIM diferentes pode danificar o 
cartão ou o telefone. 
 
Antes de inserir o cartão SIM, certifique-se de desligar 
o telefone; o carregador deve ser desconectado. 

  Com o telefone desligado, use a unha para 
levantar a tampa da bateria no lado direito na 
parte inferior do telefone. 

 Remova a bateria levantando-a com a unha da 
parte superior do telefone (se inserida). 
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 Deslize o pino do slot do SIM para baixo e 
incline-o 

 Insira o cartão SIM em „SIM SLOT” com os 
contatos de metal voltados para baixo. 
Certifique-se de que o entalhe no cartão vá em 
direção à borda superior do telefone. 

 Feche o pino deslizando-o para cima. 
 

 
 Há um local para o cartão de memória MicroSD 

no lado direito, abaixo do slot do cartão SIM. 
 Deslize o pino do slot do SIM para baixo e 

incline-o 
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 Insira o MicroSD com os contatos de metal 
voltados para baixo. 

 
 
Tenha cuidado ao usar os cartões de memória, 
especialmente ao inserir e remover o cartão. Alguns 
cartões de memória devem ser formatados num 
computador antes do primeiro uso. 
Faça regularmente cópias de backup dos dados 
armazenados em cartões usados em outros 
dispositivos, se usar cartões SD. O uso indevido ou 
outros fatores podem danificar o cartão ou fazer com 
que ele perca o seu conteúdo. 
 

 Insira a bateria com seus contatos voltados 
para a parte inferior  

1 

2 



 16 

 
Coloque a tampa da bateria de volta no lugar e 
pressione levemente as suas bordas.  

 

 Carregar bateria 

Importante! Use apenas a bateria incluída no conjunto. 
O uso de uma bateria diferente pode danificar o telefone 
e anular a garantia. 
NUNCA conecte o carregador quando a tampa traseira 
for removida.  

 
Para carregar o telefone: 
1. Conecte o carregador na tomada. 
2. Conecte o conector do carregador na porta na 

parte inferior do telefone.  
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Uma notificação sobre o carregador sendo conectado 
aparecerá no ecrã, e o ícone da bateria no ecrã 
começará a piscar para indicar o processo de 
carregamento em andamento. 
3. Assim que a bateria estiver totalmente 

carregada, desconecte o carregador da tomada 
e, em seguida, desconecte o cabo do telefone. 

Assim que o processo de carga for concluído, haverá 
uma mensagem „ Carga completa” exibida por um 
momento no visor, e o ícone da bateria irá parar de 
piscar. 
 
 

4.2.1 Carregador de mesa (opção) 

Se o carregador de mesa for usado, o pequeno conector 
do carregador deve ser conectado ao carregador de 
mesa e, em seguida, o carregador deve ser conectado à 
tomada. Para carregar o telefone, coloque-o no 
carregador de mesa com os contatos voltados para 
baixo. 
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Importante: 
o Antes de iniciar o processo de carregamento, 

certifique-se de que a bateria está instalada 
corretamente; 

o Nunca remova a bateria durante o carregamento - 
isso pode danificar o telefone; 

o Se a carga for muito baixa para o telefone funcionar 
corretamente, haverá uma mensagem no ecrã sobre 
o telefone sendo desligado, e o telefone será 
desligado automaticamente. 

o Se a bateria estiver completamente descarregada 
(porque, por exemplo, a lanterna foi deixada ligada), 
pode levar vários minutos para que o ícone de 
carregamento apareça após o carregador ser 
conectado. 
 

 Alerta de bateria fraca 

 

O telefone emitirá um alerta sonoro especial (se os 
alertas de advertência estiverem habilitados em Perfis) 
e uma mensagem “Bateria Fraca” aparecerá no ecrã, 
se o nível da bateria estiver muito baixo. Haverá um 
ícone  exibida no ecrã. Assim que vir essa 
notificação, carregue o telefone. 
 
 
 
 



 19 

 
 
 

5. Localização das teclas 
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1 Jack Headphone  12 Tecla Para Baixo 

2 
Aumentar o 
volume 

13 Tecla 5 (Select) 

3 Diminuir Volume 14 Teclado numérico 

4 Trela de engate 15 Tecla da lanterna 

5 Lanterna 16 
Tecla de bloqueio do 
teclado 

6 Alta-voz 17 
Abertura da tampa 
da bateria 

7 

Diodo notificação 
(carregamento, 
chamadas 
perdidas / nova 
SMS) 

18 
Porta USB-C 
(carregamento) 

8 Visor 19 
Contatos de 
carregamento (para 
carregador de mesa) 

9 Tecla Para Cima 20 Câmera fotográfica 

10 
Receptor Verde 
Tecla OK 

21 Tecla SOS 
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11 
Receptor Vermelho 
Tecla voltar 

  

 
 
 
Funções básicas das teclas 
 

Tecla Função 

Receptor 
Vermelho 

Pressione: para retornar ao modo de 
Espera; terminar a chamada. 
Pressione e segure: ligar / desligar o 
telefone 

Receptor 
Verde 

Pressione: fazer ligação; no modo de 
Espera, entra no Registo de Chamadas; 
Confirmação de seleção do MENU (OK). 

Acima Tecla MENU/navegação 

Abaixo Tecla Agenda/navegação 

Tecla 1 
Pressione: dígito 1 
Pressione e segure: Correio de voz 

Tecla 2 
Pressione: dígito 2 
Pressione e segure: Exibe MENU do ICE 
"Em caso de emergência" 
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Tecla 5 
Pressione: dígito 5 
No MENU: Selecione (tirar foto / editar 
alarme...) 

Tecla 0 Dígito 0, espaço ao digitar 

Teclas 3-9 
Pressione: dígitos 3 a 9 
Pressione e segure: seleciona um número 
de marcação rápida atual 

*+ 
Inserir símbolos: *, + 
Ao digitar mensagens de texto: símbolos 
especiais, esquerda (em algumas opções) 

# 

Pressione: o modo de entrada muda ao 
digitar uma mensagem de texto; inserindo 
#, certo (em algumas opções) 
Pressione e segure: Ativando / 
desativando o modo silencioso 

Tecla 
Lateral +/- 

No modo de Espera, ajuste do volume do 
toque. 
Durante uma ligação: silenciar o toque 
Enquanto fala; tocando o radio 
- ajuste de volume 

SOS 
Pressione e segure para iniciar o 
procedimento de emergência. Liga para o 
número predefinido e envia SMS 

Lanterna 
Pressione e segure para ativar / desativar 
a lanterna 

Bloqueio 
do teclado 

No modo de Espera, pressione para 
bloquear o teclado 
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Pressione e segure: desbloqueie o teclado 
quando estiver bloqueado. 

6. Usar o telefone 

 Ligar o telefone 

Para ligar o telefone, mantenha pressionada a tecla 
vermelha do receptor. 
Se a solicitação para inserir o código PIN for exibida, 
deverá inserir o código. Receberá o código no kit inicial 
do cartão SIM. 
Após inserir o código, pressione a tecla Receptor Verde 
para confirmar. 
 
 
 
 
 
 
 

 Desligar o telefone 

Para desligar o telefone, pressione e segure a tecla 
vermelha do receptor, pressione OK para confirmar. 

 Modo de Espera 

Quando o telefone está ligado, mas não há atividades, 
o telefone vai para o modo de Espera. 
 

Descrição do visor 

Aviso: Se inserir um código PIN incorreto três 
vezes consecutivas, o cartão SIM será bloqueado. 
Para desbloquear o cartão SIM, use o código PUK. 
Se inserir o código PUK incorreto dez vezes, o 
cartão SIM será bloqueado permanentemente 
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1. Ícones mostrando funções: 

 

 
Sinal de rede  

Sem SIM/Erro 
de cartão SIM 

 Sem serviço 
 

Sem 
Recepção 

VO 
LTE 

VoLTE ativado LTE  Alcance LTE 

3G Alcance 3G E Alcance 2G 

 

Nova SMS 
 
Nova MMS 

 
Chamada 
perdida 

 
Apenas 
Vibração  

Silêncio 

 
Despertador 
ligado  

Encaminhame
nto de 

chamadas 
ativado 
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Lanterna 
Ligada  

Bluetooth 
Ligado 

 

Headphones 
Ligados  

Roaming Ativo 

 
 

 
 

 

Bateria cheia 
Bateria Fraca 
Bateria 
descarregada 

SOS 
Modo SOS 

ativado 

Os ícones podem variar 
dependendo da versão do 

software 

* Ícone  aparece 
também em roaming 
doméstico se o utilizador 
estiver usando a rede de 
outro provedor. 

 
Para bloquear o teclado, pressione a tecla de bloqueio 
do teclado no lado direito do telefone. Para desbloquear 
o teclado, pressione a tecla Bloqueio do teclado até que 
o cadeado bloqueado desapareça. Não há necessidade 
de desbloquear o teclado para atender uma chamada 
telefónica. 
IMPORTANTE: O teclado será bloqueado apenas se o 
ecrã do visor estiver no modo de Espera. O bloqueio do 
teclado não afeta a lanterna e as teclas SOS. 

7. MENU 

Para entrar no MENU no modo de Espera pressione a 
tecla ACIMA. 
Para navegar dentro do MENU use as teclas ACIMA e 
ABAIXO. 



 26 

Para confirmar as opções selecionadas pressione a 
tecla verde do receptor (em alguns casos a tecla 5 deve 
ser pressionada). 
 
Para retornar ao MENU anterior (voltar), pressione a 
tecla vermelha do receptor. Para ir para o modo de 
Espera, pressione e segure o receptor vermelho. 
 

8. Agenda Telefónica 

 Gravar Contatos 

Existem alguns métodos para gravar um contato: 
1. No modo de Espera, selecione o número 

desejado, pressione Opções> Adicionar a 
Contatos, pressione o receptor verde, selecione 
onde deseja gravá-lo (como um novo contato ou 
adicione o número a um contato existente, 
selecione a memória (telefone ou SIM ) e insira o 
nome do contato; 

2. Pode gravar o número da lista de chamadas não 
atendidas e recebidas. Para fazer isso no modo de 
Espera, pressione o receptor verde, selecione o 
número que deseja gravar e siga as etapas acima; 

3. Pode adicionar o novo contato no MENU da lista 
telefónica. Para fazer isso no modo de Espera, 
pressione a tecla ACIMA e, em seguida, 
Contatos> OPÇÕES> Novos contatos. Selecione 
onde deseja gravar o contato. Selecione Opções> 
Nome> Editar. Digite o nome do contato. 
Pressione a tecla ABAIXO, vá até a caixa do 
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número e digite o número do telefone. Pressione 
Opções> Gravar. 

Se optou por gravar o contato no telefone, pode atribuir 
um toque especial a este contato. 

 Visualizar a lista telefónica 

1. Entre no MENU e selecione Agenda ou no modo de 
Espera pressione a tecla PARA BAIXO 

2. Insira uma parte do nome que está procurando. 
3. O telefone irá para a lista de nomes contendo as 

letras que digitou. Pode rolar a lista para cima e para 
baixo usando as teclas de navegação PARA CIMA / 
PARA BAIXO. 

 
Para alterar o modo de entrada de texto, pressione „#”. 

 Apagar Contatos 

8.3.1 Apagar um único contato 

Se deseja apagar um contato do seu telefone ou cartão 
SIM, faça o seguinte: 
1. No MENU, selecione Agenda 
2. Selecione o contato que deseja apagar, pressione 

Opções> Apagar 
3. Pressione a tecla verde do receptor para confirmar. 

8.3.2 Apagar vários contatos 

Se deseja apagar vários contatos do seu telefone ou 
cartão SIM, faça o seguinte: 
1. No MENU, selecione: Agenda> Opções> Marcar 

vários 
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2. Encontre o(s) contato(s) que deseja apagar, 
pressione a tecla 5 para marcá-lo (ou selecione 
Opções> Marcar). 

3. Em seguida, selecione: Opções> OK. 

8.3.3 Apagar todos os contatos 

Se deseja apagar todos os contatos do seu telefone, 
faça o seguinte: 
1. No MENU, selecione: Agenda> Opções> Apagar 

vários> Opções> Marcar tudo> OK 
2. Pressione OK para confirmar. 

 Copiar Contatos 

Para copiar contatos do cartão SIM para o telefone, ou 
do telefone para o cartão SIM, faça o seguinte: 
1. No MENU, selecione Agenda> Opções> Copiar 
2. Pressione Opções> Selecionar, pode selecionar 

para onde deseja copiar os Contatos, 
3. Pressione Opções>Copiar 
4. Marque todos os contatos que deseja copiar 
5. Pressione Opções>OK 

 Marcação rápida 

Pode atribuir números de telefone às teclas 3-9; 
pressionar e segurar uma tecla no modo de Espera irá 
ligar para o número atribuído a esta tecla. 
 
No MENU selecione: 

 Agenda> Opções> Outro> Marcação rápida> 
OK 

 Selecione a tecla à qual deseja atribuir um 
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número de telefone 

 Pressione o receptor verde> Tecla 5 (ou 
opções> Editar) 

 Insira o número e selecione o número da lista 
telefónica pressionando o receptor verde   

 Pressione o receptor verde novamente para 
gravar. 

 Estado da memória 

Esta opção permite verificar o cartão e o estado da 
memória do telefone. 
No MENU, selecione> Agenda> Opções> Outro> 
Estado da memória 

9. Fazer chamadas telefónicas 

 Marcação direta 

1. Digite o número de telefone da pessoa para a qual 
deseja ligar. 

 
 
 
 
 

 
 

2. Pressione o receptor verde duas vezes para ligar 
para o número selecionado, 

3. Para encerrar a conversa, pressione a tecla 

vermelha do receptor. 

Para chamadas internacionais, deve marcar „00” 
ou „+” antes de marcar o número real. Para 
inserir „+” pressione a tecla „” duas vezes 
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 Marcar número da lista telefónica 

No modo de Espera, pressione a tecla ABAIXO para 
entrar na Agenda de telefones. Use as teclas PARA 
CIMA / PARA BAIXO para selecionar o número que 
deseja chamar, pressione a tecla verde do receptor e 
selecione Ligar. 
Se quiser ir rapidamente ao contato cujo nome começa 
com a letra, por exemplo U, pressione a tecla 8 duas 
vezes, use as teclas PARA CIMA / PARA BAIXO para 
destacar o contato que deseja chamar, pressione a tecla 
verde do receptor e selecione Ligar.  

 Marcar números do registo de chamadas 

Pressione a tecla verde do receptor quando o telefone 
estiver no modo de Espera para ir para a lista das 
ligações mais recentes. Use a tecla PARA CIMA / PARA 
BAIXO para rolar para cima e para baixo no registo de 
chamadas. 
Pressione a tecla verde do receptor e selecione Ligar 
para fazer uma chamada. 

 Ajustar o volume da chamada telefónica 

Durante uma conversa ao telefone, pressione a tecla 
(+) ou (-) localizada no lado esquerdo do telefone, para 
aumentar ou diminuir o volume da ligação. 

 Opções durante a chamada 

Enquanto fala ao telefone, pressione Opções para 
ativar recursos adicionais: 
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- Modo HAC: ativar esta opção permite eliminar 
interferências e poluição desnecessárias entre o 
aparelho auditivo e o telefone. 
- Alta-voz: vai para o modo alta-voz / modo telefone 
- Conecte-se com auricular: pode mudar para uma 
conversa via auricular Bluetooth 
- Adicionar nova ligação: permite fazer uma nova 
chamada 
- Pausa: suspende a chamada 
- Iniciar a gravação: inicia a gravação da chamada 
telefónica 
- Mudo: liga / desliga o microfone 
- Volume: permite aumentar ou diminuir o volume da 
conversa telefónica. 
- Agenda: permite entrar na Agenda, por exemplo, para 
verificar o número do telefone 
- Registo de chamadas: permite verificar a lista de 
chamadas telefónicas 
- Mensagens: permite verificar as mensagens 
recebidas / gravadas. 

 Tecla ICE 

ICE (em caso de emergência) é uma informação para 
ajudar a quem ligar em caso de emergência. 
Pressionando e segurando a tecla 2 ICE exibe os 
contatos e as informações do utilizador. 
A abreviatura ICE é reconhecida pelos primeiros 
respondentes em todo o mundo e permite que eles 
obtenham informações sobre o utilizador, portanto, é 
recomendado preencher as informações de contatos de 
emergência (contatos ICE) e as informações do 
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utilizador - ver abaixo: Inserir, apagar, editar Contatos de 
emergência e informações do utilizador. 

 Configurações de Emergência 

Se não houver outro número de emergência (SOS) 
selecionado no telefone, pressione e segure a tecla 
SOS para se conectar com o número 112. 
 
Pode definir quatro números de emergência. Após 
pressionar e segurar a tecla SOS (localizada na parte 
traseira do telefone), o procedimento de emergência 
será iniciado. O telefone inicia o alarme e marca 
automaticamente os contatos de emergência presentes, 
um por um. Existem três tentativas de marcar o número 
de telefone de cada contato. Se nenhuma ligação for 
estabelecida em 45 segundos, o telefone marcará o 
próximo número listado como o contato de emergência. 
Se algum dos contatos de emergência atender a 
chamada, o telefone desligará o alta-voz e encerrará o 
procedimento SOS. 
Se quiser cancelar a ligação SOS, pressione a tecla 
vermelha do receptor. 
 
Se nenhum contato de emergência atender a chamada, 
o telefone exibirá informações ICE sobre o utilizador e 
permanecerá no modo de emergência por uma hora, o 
que significa que todas as chamadas recebidas serão 
atendidas no modo alta-voz. 
Para desativar o modo de emergência, pressione e 
segure a tecla SOS na parte de trás do telefone. 
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9.7.1 Informações do utilizador 

No MENU, selecione Configurações SOS> Informações 
do utilizador para inserir o sobrenome do utilizador, o 
seu histórico médico, alergias e tipo de sangue. 
Pressione e segure a tecla 2 (ICE) para ver essas 
informações. 

9.7.2 Inserir, Apagar, Editar Contatos de 
Emergência 

Pode selecionar no máximo 4 números de emergência. 
Para configurar rapidamente um contato de emergência 
vá para o MENU principal pressionando a tecla PARA 
CIMA. Em seguida, selecione: Configurações SOS> 
Contatos ICE. Marque a entrada que deseja atualizar, 
pressione a tecla verde do receptor e selecione a 
opção: 
Editar, para atualizar o número de emergência que já 
foi gravado ou para inserir um novo número de 
emergência. 
Apagar para apagar um número de emergência que foi 
gravado. 
 
Certifique-se de que os contatos de emergência 
NÃO usam o correio de voz porque ir para o correio 
de voz é idêntico a atender uma chamada telefónica 
por uma pessoa. 

9.7.3 Tecla SOS  

Pode ativar ou desativar a chave SOS. Para fazer isso, 
selecione no MENU: Configurações SOS> Estado. 
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9.7.4 Notificação SOS 

Pode editar o conteúdo da notificação de saída a ser 
enviada no procedimento de emergência. A notificação 
padrão lê: „Texto de emergência! Liga para mim!” Para 
editar o conteúdo da notificação, em MENU selecione 
Configurações SOS> Configurações SMS> Notificação 
SOS> OK. Insira o seu próprio texto e pressione OK. 
Pode ativar ou desativar o envio de notificação SOS no 
procedimento de emergência. Para fazer isso, selecione 
em MENU: Configurações de SOS> Configurações de 
SMS> Estado. 

9.7.5 Desativar Alarme SOS 

Pode ativar / desativar o alerta sonoro SOS ao fazer 
uma chamada de emergência. Para fazer isso, 
selecione no MENU: Configurações SOS> Alarme 
SOS. 

 Atender chamadas telefónicas 

Para atender uma chamada, pressione a tecla verde do 
receptor. 
Para silenciar uma chamada recebida, pressione a 
tecla vermelha do receptor ou a tecla de volume +/- 
Para rejeitar uma chamada, pressione a tecla vermelha 
do receptor duas vezes. 

10. Registo de chamadas 

Para entrar no registo de chamadas, vá para o MENU 
principal e selecione o registo de chamadas e, em 
seguida, selecione: 
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Chamadas perdidas (para ver as chamadas perdidas). 
Se houver uma chamada não atendida, no modo de 
espera, um símbolo de receptor será exibido no lado 
superior esquerdo do ecrã. 
Número marcado (para ver os números marcados). 
Chamadas atendidas (para ver as chamadas 
atendidas). 
Chamadas rejeitadas (para ver as chamadas que 
foram rejeitadas automaticamente porque foram 
adicionadas à lista negra) 
 
Limpar tudo (para apagar todo o histórico de 
chamadas telefónicas) 
 
Importante: Para visualizar o registo de chamadas, 
basta pressionar a tecla verde do receptor no modo de 
espera. Cores diferentes representam diferentes tipos 
de chamadas telefónicas: 
 

 

Chamadas telefónicas marcadas  
(verde) 
 

 

Chamadas telefónicas atendidas 
(azul) 
 

 

Chamadas telefónicas perdidas 
(vermelho) 

 

Chamadas telefónicas rejeitadas 
(cinzento) 
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Depois de selecionar a chamada certa, pressione a 
tecla verde do receptor para aceder ás opções 
adicionais: 
- Ligar, conecta-se com o número de telefone 
fornecido, 
- Detalhes, exibe detalhes da chamada 
- Criar mensagem, permite enviar SMS ou MMS 
- Adicionar à lista telefónica, permite garvar um 
número de telefone na lista telefónica 
- Adicionar à Lista Negra, permite bloquear chamadas 
e mensagens indesejadas 
- Apagar, apaga uma determinada entrada 
- Apagar tudo, apaga todas as entradas de um 
determinado registo. 

11. Mensagens de texto e multimídia 

O telefone permite enviar e receber mensagens de 

texto e multimídia. Se houver um ícone  exibido no 
ecrã, tem pelo menos uma mensagem não lida. Além 
disso, se houver uma mensagem não lida, o indicador 
LED pisca (se ativado). Para entrar no MENU SMS no 
modo de Espera, pressione a tecla PARA CIMA e 
selecione Mensagens> Caixa de entrada. Assim que a 
caixa de entrada estiver cheia, haverá uma notificação 
sobre a memória de texto cheia. Apague mensagens 
da caixa de entrada para resolver o problema. 
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 Criar e enviar mensagens de texto 

1. Digite a tecla PARA BAIXO para entrar na Agenda 
de telefones, procure o contato para o qual deseja 
enviar uma mensagem; 

2. Pressione Opções> Digite Mensagem> SMS ou 
MMS 

3. Digite a sua mensagem. 
4. Pressione Opções >Enviar 
 
ou: 
 
1. Pressione a tecla PARA CIMA para entrar em 

mensagens 
2. Selecione: Criar mensagem> Opções> Abrir> Nova 

SMS 
3. Digite o número desejado ou selecione-o na 

Agenda de telefones (Opções> Selecionar contato> 
OK) 

4. Pressione a tecla ABAIXO para ir para a digitação 
da mensagem, digite a sua mensagem. 
Pressione Opções> Enviar 

 
Se quiser enviar uma mensagem a vários destinatários, 
ao inserir os números, adicione outro seguido do ponto-
e-vírgula ou adicione números gravados na Agenda de 
telefones. (Opções> Selecionar contato> OK). 
Os contatos selecionados podem ser exibidos na linha 
de assunto da mensagem. Depois de adicionar os 
números, pressione a tecla PARA BAIXO para ir para a 
digitação da mensagem. 



 38 

 

 Alterar o método de entrada de texto: para alterar o 
método de entrada de texto (dígitos, letras 
maiúsculas e minúsculas) pressione a tecla „#”, se 
quiser inserir um símbolo, pressione a tecla „ ”.  

 Enquanto digita, pode pressionar Opções para: 
- insira um modelo 
- adicionar informações sobre o contato gravado na 
lista telefónica 
- adicionar um emoticon 
- gravar um rascunho (a mensagem será gravada 
na caixa Rascunhos. 

 Criar e enviar mensagens multimídia 

1. Pressione a tecla PARA CIMA para entrar em 
mensagens 

2. Selecione: Criar mensagem> Opções> Abrir> Novo 
MMS 

3. Digite o número desejado (OPÇÕES> Editar> 
Digite não> OK) ou selecione na Agenda de 
telefones (Opções> Adicionar destinatário> 
Encontrar contato> OK. 

4. Se quiser adicionar outro contato, pressione a tecla 
PARA CIMA, selecione outro contato e pressione> 
OK> OK) 

5. Pressione a tecla ABAIXO> Opções> Editar para 
digitar o assunto da mensagem.  

6. Pressione a tecla ABAIXO> Opções> Editar para 
digitar o conteúdo da mensagem.  

7. Pressione a tecla ABAIXO para anexar o ficheiro 
que deseja enviar: 
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Foto/video 

 Ficheiro de áudio 

 

Adicionar outros ficheiros 

 
8. Pressione> Opções> Editar e selecione um ficheiro   
9. Pressione Opções> Enviar 

 Ver e responder a mensagens de texto 

Quando houver um ícone de mensagem não lida no 
ecrã ou quiser ver as mensagens não lidas, selecione 
no MENU: 

1. Mensagens> Caixa de entrada> Opções> Abrir 
2. Encontre a mensagem que deseja ver 
3. Pressione Opções> Abrir 

Ao visualizar a mensagem, pode usar opções 
adicionais pressionando a tecla verde do receptor. 
- Aberto 
- Apagar (apaga uma mensagem) 
- Responder por SMS / MMS 
- Encaminhar (permite encaminhar a mensagem para 
outro destinatário) 
- Ligar (ligue para o remetente) 
- Transferir (transfere a mensagem para o SIM / 
memória do telefone) 
- Adicionar ao contato (permite gravar o número na lista 
telefónica) 
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 Caixas de Mensagem 

11.4.1 Caixa de entrada 

Exibe as mensagens recebidas, classificadas pela hora 
em que foram recebidas. 

 

 

Mensagem 
não lida 
(gravado na 
memo do 
telefone.) 
 

 Mensagem não 
lida 
(gravado no 
SIM) 
 

 

Ler 
mensagem 
(gravado na 
memo do 
telefone) 
 

 

Ler mensagem 
(gravado no 
SIM) 
 

 

MMS não lido 
(rosa) 

 

MMS lida (rosa) 

 
Os ícones podem variar dependendo do software. 
 
Use as teclas PARA CIMA e PARA BAIXO para rolar 
para cima e para baixo na caixa de entrada. 
Pressione „Opções” enquanto visualiza a caixa de 
entrada para aceder ás opções adicionais: 
- Abrir: permite ler a mensagem 
- Responder: criar SMS / MMS para o remetente 
- Apagar: apaga a mensagem 
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- Apagar tudo: apaga todas as mensagens da caixa de 
entrada 
- Ligar (ligue para o remetente) 
- Bloquear (evita que a mensagem seja apagada. Para 
ser bloqueada, a mensagem deve ser gravada na 
memória do telefone. 
- Marcar (por exemplo, para apagar mais de 1 
mensagem). Para marcar mensagens, use a tecla 5 
- Classificar (classifica por data, contatos, temas de 
MMS, tipos de MMS / SMS) 
- Adicionar remetente à lista telefónica (permite 
adicionar o número de telefone à lista telefónica) 
- Apagar o mesmo número (apaga mensagens do 
número de telefone fornecido) 
- Adicionar à Lista Negra (bloqueia chamadas, SMS e 
MMS desse número) 

11.4.2 Caixa de Saída 

Se não enviar uma mensagem, ela será gravada na 
caixa de saída. 
 

11.4.3 Rascunhos 

Pode gravar mensagens não enviadas na caixa 
„Rascunhos”. Para isso, crie sua mensagem e após 
pressionar o receptor verde selecione „Gravar como 
Rascunho”. 
Vá para Rascunhos para enviar, apagar ou editar 
mensagens gravadas. 
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11.4.4 Enviados 

Se usar a opção Gravar Mensagens Enviadas, as 
mensagens enviadas serão gravadas na Caixa de 
Enviados. 
Use as teclas PARA CIMA e PARA BAIXO para se 
mover dentro da caixa de entrada. 

 Apagar mensagens 

Para apagar uma mensagem selecionada, vá para 
Opções e selecione „Apagar”. 

 Configurações de mensagem 

Vá para o MENU e selecione: Mensagens> Opções> 
Configurações e, em seguida, selecione: 

11.6.1 SMS 

 SIM 
- Centro de Mensagens: Número lido do cartão SIM 
- Período de validade: Permite definir um período de 
validade para uma mensagem de texto 
- Relatório de entrega: Pode configurar o telefone para 
receber uma mensagem de texto de feedback assim que 
a mensagem for entregue a um destinatário (serviço de 
rede) 

 Gravar mensagens enviadas 
Permite ativar / desativar a gravação de mensagens 
enviadas  

 Memória preferida 
Permite decidir se as mensagens devem ser gravadas 
no telefone ou no cartão SIM. 
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11.6.2 MMS 

 Conta MMS 
Permite selecionar uma conta de dados necessária 
para enviar mensagens multimídia.  
- Opção de recebimento: permite receber MMSs na 
rede doméstica e em roaming, 
- Opção de envio: permite definir um período de 
validade, relatório de entrega, envio anónimo, 
- Configurações de memória: permite selecionar um 
local para gravar mensagens, 
-  Reprodução de alerta sonoro: ativar / desativar 
para reproduzir alertas sonoros, 
 - Restaurar padrão - MMS restaura as configurações 
de MMS por padrão. 

 Correio de voz 

O correio de voz é oferecido por um provedor de 
serviços e permite que os chamadores deixem uma 
mensagem quando não puder atender a chamada. Para 
saber mais, entre em contato com a sua operadora. Se 
deseja alterar o número do seu correio de voz, em 
MENU selecione: Mensagens> Servidor de Correio de 
Voz. 
 
Pode obter o número do correio de voz com o seu 
provedor de serviços. Para se conectar ao correio de 

voz, basta pressionar e segurar a tecla  

12. Multimedia 
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 Gravação de vídeo 

Para ativar a câmera de vídeo, selecione em MENU: 
Multimídia> Câmera de Vídeo. Para definir as opções de 
gravação, pressione a tecla verde do receptor. 
A gravação começa depois que pressionar a tecla 5. 
Para pausar a gravação, pressione a tecla 5. Para 
interromper a gravação, pressione a tecla verde do 
receptor. 
 
Para mudar para foto / vídeo, pressione 0.  
 
Para usar a câmera, é recomendável instalar o cartão 
MicroSD (não incluído) e selecionar gravar na memória 
do cartão. 
Opções> Configurações> Memória preferida> Cartão 
de memória   
 
Pode enviar fotos e vídeos feitos com o telefone para o 
computador. 

 Visualizador de fotos 

No MENU selecione: Multimídia> Fotos 
Pode ver as fotos tiradas anteriormente. 
Para armazenar mais fotos, instale o cartão de 
memória Micro SD. 
Ao usar as opções de fotos, use as teclas para cima / 
para baixo para selecionar a foto desejada e pressione 
a tecla verde do receptor para ver as opções 
adicionais. 
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O telefone suporta formatos png,jpg,gif 

 Leitor de Audio 

Use o leitor de áudio para reproduzir ficheiros de áudio. 
Para reproduzir ou pausar a reprodução, pressione a 
tecla 5. 
Use as teclas ACIMA e ABAIXO para ir entre a próxima 
faixa e a anterior.  
 
Pressione a tecla verde do receptor para ver opções 
adicionais. 
 
O volume pode ser ajustado pressionando as teclas + e 
- no lado esquerdo do telefone. 
O telefone suporta ficheiros MP3,WAV,AMR. 

 Leitor de Video 

Selecione em MENU: Multimídia> Leitor de Video. Use 
o reprodutor de vídeo para ver vídeos feitos 
anteriormente. 
Use as teclas para cima / para baixo para selecionar o 
vídeo correto. Para iniciar ou pausar a reprodução, 
pressione a tecla 5. 
Para girar a imagem, pressione a tecla 2 e, a seguir, a 
tecla 7 para ampliar para o tamanho de ecrã inteiro, 
Pressione a tecla 5 para retornar. 
Para ver mais opções pressione o receptor verde e a 
tecla # 
O telefone suporta AVI, MP4 e 3GP. 
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 Gravador de Voz 

Pode gravar música ou sons envolventes. 
- Selecione no MENU: Multimídia> Gravador de Voz 
- Para iniciar ou pausar a gravação, pressione 5. 
- Para encerrar a gravação, selecione a tecla vermelha 
do receptor. 
Selecione Opções para definir as configurações do 
gravador de voz. 

13. Calendário 

Use as teclas Cima / Baixo / Esquerda / Direita para 
mover entre determinados dias. 
  Para adicionar um evento, pressione a tecla verde do 
receptor> Adicionar evento 
Pode digitar um assunto, alterar a data, hora, ativar o 
alarme e alterar o modo de repetição (para alterar, 
pressione a tecla 5) 
 
Pressione a tecla verde do receptor para ver opções 
adicionais. 

14. Extras 

 Bluetooth 

A conectividade Bluetooth permite enviar e receber 
ficheiros. Também pode conectar outros dispositivos, 
como um auricular sem fio. 
Selecione em MENU: Extras> Bluetooth No menu 
Bluetooth, pode ativar o Bluetooth, alterar a visibilidade, 
ver o dispositivo emparelhado, atualizar o nome do seu 
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dispositivo, memória preferencial para gravar ficheiros 
transferidos. 

 Lanterna 

A lanterna pode ser ativada / desativada pressionando 
e segurando a tecla da lanterna lateral ou em Menu> 
Extras> Lanterna> OK. 

 Diodo de Notificação 

O diodo pode ser ativado / desativado em Menu> 
Extras> Diodo de Notificação> Ligar / Desligar 

 Despertador 

Pode definir cinco alarmes independentes no telefone. 
Para ativar um despertador no MENU, selecione: 
Extras-> Despertador. Selecione o alarme desejado e 
pressione a tecla 5. 
Pode definir a hora para o despertador tocar, o tipo de 
alarme e repetir. 
Para ativar / desativar o alarme, pressione a tecla verde 
do receptor no alarme direito. 
Se o alarme disparar, pressione a tecla verde do 
receptor para desligar o despertador. Pressione a tecla 
vermelha do receptor para adiar, o alarme dispara 
novamente em 5 minutos. 
Se o telefone estiver desligado, o despertador 
continuará funcionando, desde que a bateria esteja 
suficientemente carregada. 

 Internet 

Para entrar, selecione: Menu->Extras >Internet 
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Existe um navegador de internet universal usado para 
visualizar sites www em telemóveis. 
O dispositivo possui configurações integradas das 4 
maiores operadoras do país. Se outro serviço for usado, 
o utilizador deve ir até a loja do provedor ou ao seu site 
e, nas opções, as configurações corretas de Internet e 
MMS devem ser inseridas. 

 Calculadora 

Para ativar uma calculadora, no MENU selecione: 
Extras-> Calculadora. Existem quatro operações 
matemáticas possíveis no telefone: adição, subtração, 
multiplicação e divisão. 
Insira o primeiro número usando as teclas 0-9 e, a 
seguir, use as teclas PARA CIMA / PARA BAIXO para 
selecionar a operação; insira o segundo número e 
pressione a tecla OK novamente. 

 Notas 

Esta opção permite fazer anotações de até 1000 
caracteres. 

 Serviço de cartão SIM 

Independentemente das opções oferecidas apenas 
pelo telefone, o cartão SIM pode oferecer opções 
adicionais. O nome e as opções de tal menu dependem 
do tipo de serviço disponível. 

 Gestor de ficheiros 

Selecione em MENU: Extras> Meus Favoritos 
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Pressione a tecla verde do receptor para exibir opções 
adicionais. 
 
Para alternar entre o telefone e as memórias do cartão, 
pressione as teclas */# 

 Tempo no mundo 

A opção permite ver que horas são em outras partes do 
mundo. 

 Conversor de unidades  

O conversor é usado para converter unidades de peso 
e comprimento, por exemplo Km  Milha ou Kg  
Onças. 

15. Câmera fotográfica 

O telefone permite tirar fotos e gravar vídeos. 
 
Para ativar a câmera fotográfica no MENU, selecione: 
Câmera. Depois de ligar a câmera, verá uma imagem 
no ecrã. A câmera está equipada com zoom digital 
(ampliação). Para ampliar o objeto da foto, pressione a 
tecla Acima; para diminuir o zoom, pressione Abaixo. 
Para alterar o tamanho da imagem, pressione a tecla 3. 
 
Para alterar as opções, pressione a tecla verde do 
receptor> Mais opções 
Use as teclas 4 e 6 para selecionar opções adicionais, 
use as teclas para cima e para baixo para alterar, use a 
tecla OK para confirmar. 
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Para tirar uma foto, pressione a tecla 5. A foto será 
guardada automaticamente. 
Para ver mais opções, pressione a tecla verde do 
receptor. 
 

16. Rádio FM 

O telefone possui um receptor de rádio FM integrado. 
Pode usá-lo depois de conectar um auricular, pois ele 
funciona como uma antena adicional. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Para ativar o rádio no MENU, selecione: Rádio FM. Para 
desligar o rádio, pressione a tecla 5. Se houver uma 
opção Reproduzir em segundo plano ativada, pressione 
a tecla 5 para interromper a reprodução do rádio antes 
de desligá-lo e pressione a tecla vermelha do receptor. 
Caso contrário, o rádio continuará tocando o tempo todo. 
 
Principais funções ao tocar o rádio. 

 +/- (no lado esquerdo): aumentar / diminuir o 
volume 

 ACIMA: frequência superior em 0,1 MHz 

 ABAIXO: frequência inferior em 0,1 MHz 

Aviso: A qualidade da recepção depende da sua 
localização atual. Existem vários fatores que 
influenciam a recepção das estações de rádio que 
podem causar uma má qualidade de recepção; não 
é, no entanto, fundamento para registar uma 
reclamação sobre o dispositivo.  
 
.  
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 5: pausar / repetir 

 Tecla do receptor vermelha: retornar ao menu 

 Teclas 1 - 9: selecionar uma estação de rádio da 
lista de canais (devem ser estações gravadas) 

 Receptor verde - opções adicionais: lista de canais, 
inserir frequência manualmente, busca automática, 
configurações (reproduzir em segundo plano, alta-
voz). 

17. Configurações 

Selecione em MENU: Configurações e, em seguida,: 

 Perfis 

O telefone possui alguns perfis para ajustá-lo a várias 
circunstâncias. Cada perfil pode ser ativado e 
personalizado. Estão disponíveis os seguintes perfis: 
Geral, Silencioso, Reunião, Exterior. 
Use a opção Ajustar para alterar o seguinte: 
- Nome, 
- Som de toque 
- Volume do toque 
- Tipo de alerta (apenas toque, apenas vibração, etc.) 
- Outros alertas de notificação (alerta de teclado, alerta 
de bateria fraca, bipe de desligamento do telefone) 
 
No modo de Espera, pressione e segure a tecla # para 
ativar o perfil Reunião; pressione e segure novamente 
a tecla # para retornar ao perfil anterior. 
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 Configurações do telefone 

17.2.1 Configurações de data e hora 

Para definir uma data e hora, no MENU selecione: 
Configurações> Telefone-> Hora e Data. 
„Definir hora / data”, para inserir a hora e a data. Para 
navegar entre a data e a hora, use as teclas para cima / 
para baixo; use as teclas 0-9 para inserir a data e a hora. 
Também pode definir o formato da hora (12h ou 24h), e 
o formato da data. 
Se a bateria for removida do telefone, após inserir a 
bateria de volta, terá que acertar a hora e a data (se não 
for recuperada da rede GSM ou se a atualização 
automática não estiver ativada). 

17.2.2 Idioma 

Esta opção permite alterar o idioma do menu do 
telefone. Se selecionar o idioma que não deseja por 
engano, no modo de Espera, pressione: 
- 8x ACIMA 
- 1x receptor verde 
- 1x ABAIXO 
- 1x receptor verde 
- 1x ABAIXO 
- 1x receptor verde 
selecione o idioma da sua preferência e pressione o 
receptor verde. 

17.2.3 Linguagem ortográfica 

Pode definir o método padrão para inserir o texto. 
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17.2.4 Gerenciamento de energia 

Pode verificar o nível de carga da bateria. 

17.2.5 Restaurar configurações de fábrica 

Esta opção permite restaurar as configurações de 
fábrica. No MENU selecione: 
Configurações> Telefone> Restaurar configurações de 
fábrica e digite o código de segurança. Pressione a 
tecla verde do receptor para confirmar. 
 
Aviso: O código de segurança padrão é 0000 

 Chamadas 

17.3.1 Reencaminhamento de Chamadas 

É um serviço de rede. Se a operadora oferecer tal opção, 
o telefone deve ser configurado corretamente. O 
utilizador pode direcionar as chamadas recebidas para 
serem encaminhadas diretamente para o correio de voz 
ou para qualquer outro número de sua escolha. 
1. Para ativar o Reencaminhamento de Chamadas no 

MENU vá para: 
Configurações> Chamadas> Reencaminhamento de 
chamadas. 
2. Em seguida, selecione quando deseja encaminhar 

chamadas de uma lista disponível: 
Sem exceções (todas as chamadas recebidas são 
encaminhadas para um determinado número) 
Se ocupado (as chamadas recebidas são 
encaminhadas se estiver falando ao telefone), 
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Se eu não atender (as chamadas recebidas serão 
encaminhadas se não atender) 
Se indisponível (as chamadas recebidas são 
encaminhadas se o telefone estiver desligado ou sem 
recepção), 
Anular todos os encaminhamentos. 

3. Pressione Ativar e insira o número de telefone para 
o qual deseja encaminhar as chamadas, a fim de 
ativar esta opção ou Desativar, para ter essa opção 
desativada. 

Para ver qual é o estado atual desta opção, vá para 
Verificar Estado. 

17.3.2 Chamada em Espera 

É um serviço de rede. Se o provedor de serviços 
oferecer tal opção, o telefone deve ser configurado 
corretamente. 
No MENU, após entrar na opção: 
Configurações> Chamadas> Chamada em espera 
pode verificar o estado de disponibilidade e selecionar 
se deseja ativar essa opção. 
Se a Chamada em Espera estiver ativada e o utilizador 
estiver falando ao telefone, ele será notificado sobre 
outra chamada recebida por um bipe especial de uma 
segunda chamada. O utilizador pode atender a 
segunda chamada telefónica e suspender a primeira. 

17.3.3 Barramento de chamadas 

É um serviço de rede. Se o seu provedor de serviços 
oferece essa opção, será necessária a configuração. 
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Esta opção permite restringir certos tipos de chamadas 
telefónicas. 
1. No MENU vá para: 
Configurações> Configurações de chamada> 

Barramento de chamadas 
2. Na lista, selecione o tipo de chamada que deseja 

restringir. Pode restringir todas as chamadas feitas, 
todas as chamadas internacionais, chamadas 
internacionais (exceto para o país de origem), todas 
as chamadas recebidas e recebidas durante o 
roaming. Pode alterar a senha de bloqueio. 

17.3.4 Ocultar o identificador de chamadas 

É um serviço de rede. Se a operadora oferecer tal 
opção, o telefone deve ser configurado corretamente. 
Esta opção permite ocultar o seu próprio número ao 
ligar. 
Selecione „Ocultar ID do chamador” ou „Exibir ID do 
chamador”, „Estabelece a rede” e pressione „OK”. 

17.3.5 Outros ajustes 

Pode definir: 

 Lembrete de duração da chamada. 

 Remarcação automática, quando ocupado. 

 Vibração, quando conectado. 

 Resposta por SMS após rejeição 

 Modo de voo. 

 Configurações de rede (rede) 

 Conectividade: pode obter a configuração certa 
do seu provedor de serviços. A configuração 
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remota do telefone é possível com alguns 
provedores. 

 Conexão GPRS: permite decidir fazer a conexão 
GPRS   

 Roaming de dados: permite selecionar se a 
conexão de dados deve ser feita em roaming 

  Seleção de rede: pode selecionar o provedor 
manualmente ou automaticamente. 

 Tipo de rede: pode selecionar o tipo preferido de 
conexão com a rede 4G / 3G / 2G 

 VoLte: pode ativar ou desativar conexões LTE. 

 Visor 

Pode definir: 

 Animação de ligar / desligar o telefone, 

 Papel de parede,  

 Mostrando data, hora e nome do provedor de 
serviços no modo de Espera 

 Ative para mostrar o relógio enquanto carrega 
o telefone 

 Contraste do ecrã 

 Tempo de luz de fundo do visor 

 Tempo de luz de fundo do teclado 

 Configurações de segurança 

17.6.1 Código PIN 

Pode ativar / desativar a solicitação do telefone para 
inserir o código PIN sempre que ligar o telefone e 
atualizar o código PIN. 
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17.6.2 Alterar PIN2 

Pode alterar o código PIN2, se o tiver. Não está 
disponível em alguns provedores. 

17.6.3 Bloqueio de telefone 

Pode ativar o bloqueio do telefone. Sempre que ligar o 
telefone, será necessário inserir o código de bloqueio 
do telefone. O código de bloqueio padrão do telefone é 
0000. 

17.6.4 Atualizar a senha do telefone 

Pode alterar a senha do telefone. 

17.6.5 Proteção da privacidade 

Pode restringir o acesso a um determinado menu do 
telefone adicionando um código. 

17.6.6 Bloqueio automático 

O bloqueio automático do ecrã permite ativar e definir o 
tempo após o qual o teclado será bloqueado 
automaticamente. 

17.6.7 Número Fixo Marcado 

Números fixos: tal opção é possível se disponibilizada 
pelo provedor. PIN2 necessário. 

17.6.8 Black List 

 Quando a opção está ativada e há números 
adicionados à lista negra, o telefone rejeita 
automaticamente todas as chamadas ou mensagens 



 58 

de texto (dependendo das configurações) desses 
números. 

 Dizer números em voz alta 

Selecione MENU> Configurações> Dizer números para 
ativar ou desativar os comandos de voz. Pode ativar / 
desativar os comandos de voz de: 

 teclas: os dígitos dos números marcados serão 
falados em voz alta 

 chamada telefónica recebida: primeiro os 
dígitos serão falados, seguidos pelo toque de 
chamada telefónica recebida. 

18. Ligação ao Computador 

Pode conectar o telefone a um computador usando um 
cabo USB e pode copiar e transferir ficheiros entre o 
telefone e o computador. 
Conectando-se: 
- insira o cabo USB no telefone 
- conecte a outra extremidade do cabo na porta do 
computador 
- aparecerá uma mensagem no visor: „Memória USB” 
ou „Porta COM ”. Selecione o dispositivo de memória 
de massa. 
 

19. FAQ (Solução de problemas) 

Apenas o serviço qualificado está autorizado a reparar 
o telefone. Quaisquer tentativas de reparação e 
modificações não autorizadas não são permitidas e 
podem anular a garantia do fabricante!  
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“Díodo verde piscando” 
(indicador LED) 

Há mensagem não lida ou 
chamada perdida 

„Não consigo fazer uma 
ligação” 

Certifique-se de que o 
número que está marcando 
está correto. Se fizer uma 
chamada internacional, 
marque o código de um país 
antes do número real (por 
exemplo, 0049 ou +49 para a 
Alemanha). 
Se tiver um cartão pré-pago, 
certifique-se de que haja 
fundos suficientes no cartão 
para fazer uma ligação.  

“Cartão SIM instalado, 
apenas chamadas de 
emergência (112)” 

Certifique-se de que o cartão 
SIM está instalado 
corretamente. 

“O telefone não funciona, 
o telefone não carrega 
quando conectado” 

O telefone pode estar 
desligado; para ligar o 
telefone, pressione a tecla 
ligar / desligar (receptor 
vermelho) por cerca de 3 
segundos.  
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Se não usa o telefone há 
muito tempo, a bateria pode 
estar “profundamente 
descarregada”; para 
recuperar uma bateria 
totalmente descarregada, 
deixe o carregador 
conectado, embora não haja 
nenhuma imagem no ecrã 
(pode levar até uma hora). 

„Posso fazer uma ligação 
para o exterior?”  

Se estiver fora do país e o 
ROAMING estiver ativado, o 
telefone se ligará 
automaticamente à rede 
telefónica estrangeira. Para 
saber mais, entre em contato 
com o seu provedor de 
serviços.  

„Posso fazer uma 
chamada de emergência 
se não houver recepção 
ou se não houver fundos 
na minha conta?” 

Se o telefone estiver numa 
área sem recepção de rede, 
nenhuma chamada poderá 
ser feita. 
 
Se não tiver fundos 
disponíveis na conta, pode 
ser feita uma chamada de 
emergência para o 112. 
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„Como aproveitar ao máximo 
a recepção?” 

Se houver uma mensagem 
“Não funciona” no ecrã de 
exibição, significa que não há 
sinal ou fundos suficientes na 
conta. Nesse caso, só é 
possível fazer chamadas de 
emergência para o 112, 
enquanto o utilizador estiver 
na área de cobertura de outro 
provedor de serviços. 
Locais como prédios limitam 
a recepção; mova-se em 
direção a uma janela ou saia 
da área com muitos edifícios. 

„Há uma mensagem no 
ecrã: „ Pressione e 
segure para desbloquear, 
as teclas não funcionam”. 

O bloqueio do teclado está 
ativado. Para desbloquear o 
teclado, pressione e segure a 
tecla de bloqueio no lado 
direito do telefone. 

„O que é o Centro de 
Mensagens de Texto?” 

É o número do centro da 
operadora onde todas as 
mensagens de texto são 
armazenadas. O número é 
armazenado no cartão SIM, 
mas pode alterar o número no 
MENU e inserir outro número.  
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„Quando é cobrada a taxa 
para fazer chamadas?” 

Uma taxa para fazer uma 
chamada é cobrada assim 
que uma chamada é feita. 
Para saber mais sobre os 
detalhes de cobrança, entre 
em contato com o seu 
provedor de serviços. 

“Existe alguma maneira 
de garantir que a minha 
mensagem foi entregue 
ao destinatário?” 

Ative a opção Relatório de 
entrega. Assim que a 
mensagem de texto for 
entregue ao destinatário, 
receberá uma mensagem de 
retorno (serviço de rede). 

É impossível uma pessoa 
ligar para si. 
Não recebe as suas 
mensagens de texto 

Lista Negra está ativada 
Desative a Lista Negra ou exclua 
o número de telefone da Lista 
Negra. 

20. Uso Seguro 

 Nunca use o telefone se ele puder interferir no 
funcionamento de outros dispositivos! 

 Nunca use o telefone sem auricular enquanto 
conduz. 

 O telefone emite um campo eletromagnético que 
pode interferir negativamente com outros 
dispositivos eletrónicos, incluindo equipamentos 
médicos. Deve ser observada uma distância 
recomendada pelos fabricantes de equipamentos 
médicos entre o telefone e o dispositivo médico 
implantado, como um pacemaker cardíaco. Os 
utilizadores com dispositivos implantados devem-se 
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familiarizar e seguir as orientações dos fabricantes 
de tais dispositivos médicos implantados. Os 
utilizadores com pacemaker cardíaco não devem 
carregar o telefone no bolso da camisa e devem 
mantê-lo próximo ao ouvido, oposto ao dispositivo 
médico, para minimizar o risco de interferência; em 
caso de suspeita de tal interferência, o telefone deve 
ser desligado imediatamente. 

 Nunca use o telefone em hospitais, aviões, postos 

de reabastecimento ou próximo a materiais 

inflamáveis. 

 Nunca repare nem modifique o telefone por conta 
própria; todas as reparações devem ser feitas 
apenas pelo serviço autorizado. 

 O dispositivo e os seus acessórios podem conter 
peças pequenas. Mantenha o telefone e todas as 
peças fora do alcance das crianças. 

 Nunca limpe o telefone com produtos químicos ou 
corrosivos. 

 Nunca use o telefone próximo a cartões de crédito e 
de pagamento - isso pode causar a perda de dados. 

 Para sua própria segurança, não fale ao telefone 
enquanto o carregador estiver conectado. 

 O telefone não é à prova de poeira nem à prova 
d'água; não exponha o telefone à água ou outro 
líquido. Não deixe o dispositivo onde possa 
respingar água ou outro líquido. 

 Nunca exponha o dispositivo a altas ou baixas 
temperaturas, luz solar direta e alta humidade. 
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Nunca coloque o telefone próximo a dispositivos de 
aquecimento, como radiadores, aquecedores, 
fornos, fornalhas, fogueiras, churrasqueiras, etc. 

 Proteja a sua audição: 
 

A exposição prolongada a sons altos pode 
prejudicar a sua audição. Ouça música num 
nível moderado e não mantenha o telefone 

muito próximo ao ouvido ao usar o alta-voz. Baixe o 
volume antes de usar auriculares. 

21. Termos da garantia 

O telefone está coberto pela garantia; é necessária a 
prova de compra para usar essa garantia. 
Há uma taxa para a reparação de dispositivos 
danificados devido ao uso indevido, descarga 
eletrostática ou queda de raio. As divulgações acima são 
para fins informativos. 

22. Informação da bateria 

Há uma bateria no telefone que pode ser recarregada 
usando o carregador incluído no conjunto. 
 
A vida útil da bateria depende das condições em que o 
telefone é usado. A distância de um transmissor de rede, 
o número e a duração das chamadas reduzem 
significativamente a vida útil da bateria. Enquanto em 
movimento, o telefone alterna entre transmissores de 
rede e essa comutação também afeta significativamente 
a vida útil da bateria. 
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Após múltiplas cargas e descargas, é natural que a 
bateria perca a capacidade de manter a carga. Compre 
uma nova bateria se notar uma queda significativa no 
desempenho da bateria.  
 
Use apenas baterias recomendadas pelo fabricante. 
Nunca deixe o carregador conectado por mais de 2-3 
dias. 
 
Nunca mantenha o telefone em locais excessivamente 
quentes. Altas temperaturas podem impactar 
negativamente a bateria e o telefone. 
 
Nunca use uma bateria que esteja claramente 
danificada. Isso pode causar um curto-circuito e danificar 
o telefone. Verifique a instalação da bateria quanto à 
polarização adequada. 
 
Deixar a bateria em locais excessivamente quentes ou 
frios reduzirá a sua vida útil. A faixa de temperatura de 
armazenamento recomendada é entre 15 ° C e 25 ° C. 
Instalar uma bateria fria no telefone pode causar mau 
funcionamento do telefone e pode danificá-lo. 
 

O conjunto contém uma bateria de íons 
de lítio. Baterias velhas representam 
riscos ambientais. Devem ser eliminados 
em local especial, em recipiente especial 
de acordo com as normas em vigor. 

Nunca jogue baterias ou carregadores velhos no lixo 
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sólido urbano, eles devem ser recolhidos para 
destruição!  

23. Proteja o seu ambiente 

Importante: O telefone está marcado em conformidade 
com a Diretiva Europeia de Resíduos de 
Equipamentos Elétricos e Eletrónicos de 
2012/19 / UE e a Lei Polaca sobre Resíduos de 
Equipamentos Elétricos e Eletrónicos e com o 
símbolo de resíduos elétricos. 

Esse símbolo nos diz que o dispositivo, após o uso, não 
deve ser descartado no lixo doméstico normal. 
Importante: Nunca jogue o dispositivo no lixo sólido 
urbano!!! O dispositivo deve ser utilizado apenas em 
locais autorizados. 
Como o dispositivo contém componentes perigosos, o 
armazenamento e o uso inadequado desse 
equipamento pode levar a sérias consequências 
prejudiciais às pessoas e ao ambiente natural. Para 
evitar tais consequências, o uso adequado de resíduos 
de equipamentos elétricos e eletrónicos é essencial. 

24. Informação SAR 

Este telefone atende a todos os padrões internacionais 
relativos ao impacto de ondas de rádio. O dispositivo 
recebe e emite ondas de rádio. Ele foi projetado para 
não exceder os limites relativos ao impacto de ondas de 
rádio recomendados pelas diretrizes internacionais. 
Essas diretrizes foram desenvolvidas pela Comissão 
Internacional de Proteção contra Radiação Não 
Ionizante (ICNIRP), uma organização científica 
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independente com uma margem de segurança para 
proteger todas as pessoas, independentemente da sua 
idade e condição de saúde. Essas diretrizes usam uma 
unidade de medida chamada Taxa de Absorção 
Específica (SAR) - absorção real. 
 
Conforme recomendado pelo ICNIRP, o valor limite de 
SAR para equipamentos portáteis é de 2,0 watts por 
quilograma (W / kg). O valor SAR é determinado na 
potência máxima de transmissão; o valor real de SAR 
enquanto o dispositivo está a funcionar é geralmente 
menor do que o nível indicado. Tais discrepâncias 
resultam de mudanças automáticas na energia do 
dispositivo necessárias para garantir que o dispositivo 
opere num nível de energia mínimo necessário para ser 
conectado à rede. 
Embora os valores de SAR possam variar para 
diferentes modelos de telefones ou mesmo para 
diferentes posições do mesmo modelo, todos eles 
estão em conformidade com os regulamentos relativos 
ao nível seguro de radiação. 
De acordo com pesquisas atuais da OMS, não há 
necessidade de aplicar quaisquer restrições especiais 
ao uso de dispositivos portáteis. De acordo com a 
OMS, para reduzir a radiação, o tempo de conversação 
deve ser reduzido, devem ser usados auriculares ou 
alta-voz, e não devem ser utilizados perto da cabeça ou 
do corpo. 
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Sistema Maior valor de SAR em teste Limite (W/Kg) 

EGSM 900 
0.69 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.81 W/kg 10g Corpo SAR 

2,0 

DCS 1800 
0.27 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.66 W/kg 10g Corpo SAR 

WCDMA 
Banda I 

0.29 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.67 W/kg 10g Corpo SAR 

WCDMA 
Banda VIII 

0.48 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.74 W/kg 10g Corpo SAR 

Banda LTE 
1 

0.25 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.70 W/kg 10g Corpo SAR 

Banda LTE 
3 

0.42 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.92 W/kg 10g Corpo SAR 

Banda LTE 
7 

0.27 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.76 W/kg 10g Corpo SAR 

Banda LTE 
8 

0.70 W/kg 10g Cabeça SAR 
1.23 W/kg 10g Corpo SAR 

Banda LTE 
20 

0.44 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.83 W/kg 10g Corpo SAR 

Banda LTE 
38 

0.06 W/kg 10g Cabeça SAR 
0.21 W/kg 10g Corpo SAR 

25. Declaração de Conformidade 

 
A Maxcom S.A. declara que o tipo de dispositivo de 
rádio: Telefone móvel MAXCOM MM724 está em 
conformidade com a diretiva 2014/53 / EU e a diretiva 
2011/65/EU (RoHS) 
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Para ver o texto completo da Declaração de 
Conformidade da UE, visite: 
 http://www.maxcom.pl/deklaracje





 
Algumas informações apresentadas neste manual podem 
variar dependendo da configuração do telefone. Depende 
do software instalado, do provedor de serviços e do cartão 

SIM. O fabricante reserva-se o direito de modificar um 
produto e as suas características sem notificação prévia 

sobre tais mudanças.  
 

Suporte técnico – ligue +48 32 325 07 00 ou email: 
serwis@maxcom.pl 

 
 
 
 
 
 
 

MAXCOM S.A. 
43-100 Tychy, 

 ul Towarowa 23a 
POLÓNIA 

tel. +48 32 327 70 89 
fax +48 32 327 78 60 

 
www.maxcom.pl 

office@maxcom.pl 
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